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~ moltissime urnﬂuzmmlndustnalled i ¥
~ assolvono alla loro funziong in ﬂl!][ll]
Insostituibile. = o - :
 Doni diversa situazione nﬂnessna m i
- cao specifico per dimensione, sezione,
‘quiaing eventuale i rotezione, lﬂsla i
ancoragoioealt, '
Saccan offre una gamma dicaii lrnﬂamugmtula £on una adattabilita mlale ey nsulyere al meulm num
:'nenﬂssna i uruuattu ﬂl[ ¥ "‘L':ume Ia Wolete ¢ nm e Iu faremu W, Y .

| VlSIlJlE 0 nul uT smm xahlas are used ina uwai manv mdustnal urnnuctinn uruuessas uarrvmg ot :rraulaceahla funﬂﬂﬂn
Fach different situatian needs & Special cable of Suitable Size and Section, perhaps with a protective sheath 0r am:hur head eu:
- Saccon offers a range of cables of unbeatable quality, fully adaptable to aII mmect reumremems & |
Tellus what You want and wa wﬂl umvme I[ |

Pour chague cas, il faut disposer d'un ¢able spécifique de par ses dimensions, section,yaine eventuelle, tte d anrage et autre.
Saccon offre une gamme de cables inégalée parfaitement adaptable pour resuudre au Migux toutes les exmennes (Ui se présentent.
Dites-nous [:nmruam vous le VﬂUlEl al rluus Vous [e produirons.

mthar 0der U‘E{STBL‘kI dig Kabel sind in tielen Indusmeerzeuumssen vorhanden uml erfiillen unersetzbar ihre Funktion.
 VanfFall zu Fall werden Kabel mit spezifischen Abmessungen, Querschnitt, Kabelmantel, Verankerung usw. bendtigt

~ Sacon bietet eine veichhaltige Serie von unvergleichbaren Kabeln mit humlaftumzamtuar Anpassung, um allen

_ Frmaklansuruchan gerecht 2u werden.
.~ Sagen Sie, wie Sie es wollen und wir machengs.

ﬁmles U ocultos, los cables estan presentes en
muchisimas producciones industriales y tienen una
funcidn insubstituible.

En catla situacidn se necesita un cable distinto por

dimensidn, seccidn, vaina protectora eventual, terninal de

sjecidn y otros detalles mas.

Saceon le ofrece una gama de cahles dnica, con una

adaptahilidad total para resalver todo

problema en la realizacion de

& cualquier proyecto. Diganos ‘como’ lo

quiere, y nosotros se lo haremos.
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Wires with nippel
Seilen mit Nippel COSTRUZIONE DEI CAVI
Cables avec nippel W{}NET&UETIGH_
<l ) cPi 100
SBC 300
SBC 200
. ¥ SWN 030
. SAF 010
S0A 100
A SMT 100
SMT 200
=Sl SMT 300
$5G 100
ok Lo d scrws)
=) cru010
L SEC 100
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Flat section casing

Flach draht Spirale CTR 0125
Gaine a fil plat

CTH 830
CTh 540
—— CTE 440

CTE 450

TO 400

0T 4450

‘‘‘‘‘‘‘

QT 4500

i T

pe———— OTE 4550

DL 4600
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o [ 4850

[ 400
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Sezione platta
Flat section
Flachschinitt
Section plate

Sezione piatia con tubetto

Flact section with inner tube
Flachschnitt mit Rohr

nection plate avec tube inteneur

3 INDEX

CT 2800 LT 2920
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Index outerca s.ing

Index aussenbowden
Index gaine

Round section casing

o =
Rund draht Spirale = & 0RO 300 o
Gaine a fil rond e 1 T

______ et een T [ 350

'''''''''

--------- - DRO 250
BRO 310

DR 410

b [ORO 450

<38 R 2300

T R 7450 ¥
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: = |
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o DR 4300 *
/ R 8330 -
DR 5450
B 0% 4480
DR 6500




pating wires
Ummantelseilen
Cables couvert

DCY 025

SCY 050

SCx 700

SCH 204

La¥l CON m

Wires with ferrules and buckle
Seillen mit Klemmen und Kauschen
Cables avec manchons et boucle

‘ CAT 012

e

CTE 040

‘ CRT 430 | oL
u-l"""-" r

=T

." CAT 240
- " s 2
CATT &0

= ‘ CAT D60




Wires with terminall

Seilen mit Kabelschuh a
Cables avec terminal E( ®

CPR 015
= CPF OO0l
\o

CPC 040
CPR 200
CPT 500

CSB 420

ip

&7 Csc 240
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Control cables A | i - '
BD'I."L’EIEHEUEE a‘ AF goin .I-__ i
Trasmissions ' ) :

AFCH T20

A\ AFO 030

AFC A0

AL 50

(™ e 060
e

B AC 1000

AC 0100 | |
—— |
& #0200 B L
= I ﬁ
AR 0070 e

\J:r- - AL 2000

ARA 100 @.

ARE 1001

ACE 300

ACF 400




Fittings
Zubehorteilen

TSNS
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Control cables
Bowdenzlige
Trasmissions




SACCON born in 1982
producing steel brake levers.

The production grew with
alloy and plastic brake levers.

Codogne (Traviso}
head plant

In 1989 SACCON became group
with its plastic division that produces
all SACCON plastic parts.

In 1995 SACCON expands its product range
integrating the brake systems with the wire
and outercasing custom-made production.

Quarto d'Altino (Veneziz)
plastic division plant

Today SACCON would assists the customers
giving custom-made flexible and braking system solutions
that are 25 years knoledge result.

SACCON s

via del Lavaro, 26 - z.i. Cimavilla - 31013 Codogneé (Treviso) - Italy
tel. +39.0438.778151 - fax +39.0438.778145

www.saccon.it - saccon@saccon.it
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